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Lecteur: 1 

10,1 Voici la descendance des fils de Noé, Sem, Cham et Japhet, auxquels des fils naquirent après le 

déluge: 10,2 Fils de Japhet: Gomer, Magog, les Mèdes, Yavân, Tubal, Moshek, Tiras. 10,3 Fils de Gomer: 

Ashkenaz, Riphat, Togarma. 10,4 Fils de Yavân: Elisha, Tarsis, les Kittim, les Dananéens. 10,5 A partir d'eux 

se fit la dispersion dans les îles des nations. Tels furent les fils de Japhet, d'après leurs pays et chacun selon 

sa langue, selon leurs clans et d'après leurs nations. 10,6 Fils de Cham: Kush, Miçrayim, Put, Canaan. 10,7 

Fils de Kush: Séba, Havila, Sabta, Rama, Sabteka. Fils de Rama: Sheba, Dedân. 10,8 Kush engendra Nemrod, 

qui fut le premier potentat sur la terre. 10,9 C'était un vaillant chasseur devant Yahvé, et c'est pourquoi l'on dit: 

"Comme Nemrod, vaillant chasseur devant Yahvé." 10,10 Les soutiens de son empire furent Babel, Erek et 

Akkad, villes qui sont toutes au pays de Shinéar. 10,11 De ce pays sortit Ashshur, et il bâtit Ninive, Rehobot-Ir, 

Kalah, 10,12 et Rèsèn entre Ninive et Kalah (c'est la grande ville). 10,13 Miçrayim engendra les gens de Lud, 

de Anam, de Lehab, de Naphtuh, 10,14 de Patros, de Kasluh et de Kaphtor, d'où sont sortis les Philistins. 10,15 

Canaan engendra Sidon, son premier-né, puis Hèt, 10,16 et le Jébuséen, l'Amorite, le Girgashite, 10,17 le 

Hivvite, l'Arqite, le Sinite, 10,18 l'Arvadite, le Cemarite, le Hamatite; ensuite se dispersèrent les clans 

cananéens. 10,19 La frontière des Cananéens allait de Sidon en direction de Gérar, jusqu'à Gaza, puis en 

direction de Sodome, Gomorrhe, Adma et Ceboyim, et jusqu'à Lésha. 10,20 Tels furent les fils de Cham, selon 

leurs clans et leurs langues, d'après leurs pays et leurs nations. 10,21 Une descendance naquit également à 

Sem, l'ancêtre de tous les fils de Eber et le frère aîné de Japhet. 10,22 Fils de Sem: Elam, Ashshur, Arpakshad, 

Lud, Aram. 10,23 Fils d'Aram: Uç, Hul, Géter et Mash. 10,24 Arpakshad engendra Shélah et Shélah engendra 

Eber. 10,25 A Eber naquirent deux fils: le premier s'appelait Péleg, car ce fut en son temps que la terre fut 

divisée, et son frère s'appelait Yoqtân. 10,26 Yoqtân engendra Almodad, Shéleph, Haççarmavet, Yérah, 10,27 

Hadoram, Uzal, Diqla, 10,28 Obal, Abimaël, Sheba, 10,29 Ophir, Havila, Yobab; tous ceux-là sont fils de 

Yoqtân. 10,30 Ils habitaient à partir de Mesha en direction de Sephar, la montagne de l'Orient. 10,31 Tels furent 

les fils de Sem, selon leurs clans et leurs langues, d'après leurs pays et leurs nations. 10,32 Tels furent les 

clans des descendants de Noé, selon leurs lignées et d'après leurs nations. Ce fut à partir d'eux que les peuples 

se dispersèrent sur la terre après le déluge. 

Temps de lecture indicatif: 3.5 minutes. 

 

  



Lecteur: 2 

11,1 Tout le monde se servait d'une même langue et des mêmes mots. 11,2 Comme les hommes se 

déplaçaient à l'orient, ils trouvèrent une vallée au pays de Shinéar et ils s'y établirent. 11,3 Ils se dirent l'un à 

l'autre: "Allons! Faisons des briques et cuisons-les au feu!" La brique leur servit de pierre et le bitume leur servit 

de mortier. 11,4 Ils dirent: "Allons! Bâtissons-nous une ville et une tour dont le sommet pénètre les cieux! 

Faisonsnous un nom et ne soyons pas dispersés sur toute la terre!" 11,5 Or Yahvé descendit pour voir la ville 

et la tour que les hommes avaient bâties. 11,6 Et Yahvé dit: "Voici que tous font un seul peuple et parlent une 

seule langue, et tel est le début de leurs entreprises! Maintenant, aucun dessein ne sera irréalisable pour eux. 

11,7 Allons! 

Descendons! Et là, confondons leur langage pour qu'ils ne s'entendent plus les uns les autres." 11,8 Yahvé les 

dispersa de là sur toute la face de la terre et ils cessèrent de bâtir la ville. 11,9 Aussi la nomma-t-on Babel, car 

c'est là que Yahvé confondit le langage de tous les habitants de la terre et c'est de là qu'il les dispersa sur toute 

la face de la terre. 11,10 Voici la descendance de Sem: Quand Sem eut cent ans, il engendra Arpakshad, deux 

ans après le déluge. 11,11 Après la naissance d'Arpakshad, Sem vécut 500 ans et il engendra des fils et des 

filles. 11,12 Quand Arpakshad eut 35 ans, il engendra Shélah. 11,13 Après la naissance de Shélah, Arpakshad 

vécut 403 ans et il engendra des fils et des filles. 11,14 Quand Shélah eut 30 ans, il engendra Eber. 11,15 

Après la naissance de Eber, Shélah vécut 403 ans et il engendra des fils et des filles. 11,16 Quand Eber eut 

34 ans, il engendra Péleg. 11,17 Après la naissance de Péleg, Eber vécut 430 ans et il engendra des fils et 

des filles. 11,18 Quand Péleg eut 30 ans, il engendra Réu. 11,19 Après la naissance de Réu, Péleg vécut 209 

ans et il engendra des fils et des filles. 11,20 Quand Réu eut 32 ans, il engendra Serug. 11,21 Après la 

naissance de Serug, Réu vécut 207 ans et il engendra des fils et des filles. 11,22 Quand Serug eut 30 ans, il 

engendra Nahor. 11,23 Après la naissance de Nahor, Serug vécut 200 ans et il engendra des fils et des filles. 

11,24 Quand Nahor eut 29 ans, il engendra Térah. 11,25 Après la naissance de Térah, Nahor vécut 119 ans 

et il engendra des fils et des filles. 11,26 Quand Térah eut 70 ans, il engendra Abram, Nahor et Harân. 11,27 

Voici la descendance de Térah: Térah engendra Abram, Nahor et Harân. Harân engendra Lot. 11,28 Harân 

mourut en présence de son père Térah dans son pays natal, Ur des Chaldéens. 11,29 Abram et Nahor se 

marièrent: la femme d'Abram s'appelait Saraï; la femme de Nahor s'appelait Milka, fille de Harân, qui était le 

père de Milka et de Yiska. 11,30 Or Saraï était stérile: elle n'avait pas d'enfant. 11,31 Térah prit son fils Abram, 

son petit-fils Lot, fils de Harân, et sa bru Saraï, femme d'Abram. Il les fit sortir d'Ur des Chaldéens pour aller 

au pays de Canaan, mais, arrivés à Harân, ils s'y établirent. 

11,32 La durée de la vie de Térah fut de 205 ans, puis il mourut à Harân. 

Temps de lecture indicatif: 4.3 minutes. 

  



21:15 
 

Lecteur: 3 

12,1 Yahvé dit à Abram: "Quitte ton pays, ta parenté et la maison de ton père, pour le pays que je 

t'indiquerai. 12,2 Je ferai de toi un grand peuple, je te bénirai, je magnifierai ton nom; sois une bénédiction! 

12,3 Je bénirai ceux qui te béniront, je réprouverai ceux qui te maudiront. Par toi se béniront tous les clans de 

la terre." 12,4 Abram partit, comme lui avait dit Yahvé, et Lot partit avec lui. Abram avait 75 ans lorsqu'il quitta 

Harân. 12,5 Abram prit sa femme Saraï, son neveu Lot, tout l'avoir qu'ils avaient amassé et le personnel qu'ils 

avaient acquis à Harân; ils se mirent en route pour le pays de Canaan et ils y arrivèrent. 12,6 Abram traversa 

le pays jusqu'au lieu saint de Sichem, au Chêne de Moré. Les Cananéens étaient alors dans le pays. 12,7 

Yahvé apparut à Abram et dit: "C'est à ta postérité que je donnerai ce pays." Et là, Abram bâtit un autel à Yahvé 

qui lui était apparu. 12,8 Il passa de là dans la montagne, à l'orient de Béthel, et il dressa sa tente, ayant Béthel 

à l'ouest et Aï à l'est. Là, il bâtit un autel à Yahvé et il invoqua son nom. 12,9 Puis, de campement en 

campement, Abram alla au Négeb. 12,10 Il y eut une famine dans le pays et Abram descendit en Egypte pour 

y séjourner, car la famine pesait lourdement sur le pays. 12,11 Lorsqu'il fut près d'entrer en Egypte, il dit à sa 

femme Saraï: "Vois-tu, je sais que tu es une femme de belle apparence. 12,12 Quand les Egyptiens te verront, 

ils diront: "C'est sa femme", et ils me tueront et te laisseront en vie. 12,13 Dis, je te prie, que tu es ma soeur, 

pour qu'on me traite bien à cause de toi et qu'on me laisse en vie par égard pour toi." 12,14 De fait, quand 

Abram arriva en Egypte, les Egyptiens virent que la femme était très belle. 12,15 Les officiers de Pharaon la 

virent et la vantèrent à Pharaon; et la femme fut emmenée au palais de Pharaon. 12,16 Celui-ci traita bien 

Abram à cause d'elle: il eut du petit et du gros bétail, des ânes, des esclaves, des servantes, des ânesses, des 

chameaux. 12,17 Mais Yahvé frappa Pharaon de grandes plaies, et aussi sa maison, à propos de Saraï, la 

femme d'Abram. 12,18 Pharaon appela Abram et dit: "Qu'est-ce que tu m'as fait? Pourquoi ne m'as-tu pas 

déclaré qu'elle était ta femme? 12,19 Pourquoi as-tu dit: Elle est ma soeur! en sorte que je l'ai prise pour 

femme. Maintenant, voilà ta femme: prends-la et va-t'en!" 12,20 Pharaon le confia à des hommes qui le 

reconduisirent à la frontière, lui, sa femme et tout ce qu'il possédait. 13,1 D'Egypte, Abram avec sa femme et 

tout ce qu'il possédait, et Lot avec lui, remonta au Négeb. 13,2 Abram était très riche en troupeaux, en argent 

et en or. 13,3 Ses campements le conduisirent du Négeb jusqu'à Béthel, à l'endroit où sa tente s'était dressée 

d'abord entre Béthel et Aï, 13,4 à l'endroit de l'autel qu'il avait érigé précédemment, et là, Abram invoqua le 

nom de Yahvé. 13,5 Lot, qui accompagnait Abram, avait également du petit et du gros bétail, ainsi que des 

tentes. 13,6 Le pays ne suffisait pas à leur installation commune: ils avaient de trop grands biens pour pouvoir 

habiter ensemble. 13,7 Il y eut une dispute entre les pâtres des troupeaux d'Abram et ceux des troupeaux de 

Lot (les Cananéens et les Perizzites habitaient alors le pays). 13,8 Aussi Abram dit-il à Lot: "Qu'il n'y ait pas 

discorde entre moi et toi, entre mes pâtres et les tiens, car nous sommes des frères! 13,9 Tout le pays n'est-il 

pas devant toi? Sépare-toi de moi. Si tu prends la gauche, j'irai à droite, si tu prends la droite, j'irai à gauche." 

13,10 Lot leva les yeux et vit toute la Plaine du Jourdain qui était partout irriguée -- c'était avant que Yahvé ne 

détruisît Sodome et Gomorrhe -- comme le jardin de Yahvé, comme le pays d'Egypte, jusque vers Coar. 13,11 

Lot choisit pour lui toute la Plaine du Jourdain et il émigra à l'orient; ainsi ils se séparèrent l'un de l'autre: 13,12 

Abram s'établit au pays de Canaan et Lot s'établit dans les villes de la Plaine; il dressa ses tentes jusqu'à 

Sodome. 13,13 Les gens de Sodome étaient de grands scélérats et pécheurs contre Yahvé. 

Temps de lecture indicatif: 5.3 minutes. 

 

  



Lecteur: 4 

13,14 Yahvé dit à Abram, après que Lot se fut séparé de lui: "Lève les yeux et regarde, de l'endroit où tu 

es, vers le nord et le midi, vers l'orient et l'occident. 13,15 Tout le pays que tu vois, je le donnerai à toi et à ta 

postérité pour toujours. 13,16 Je rendrai ta postérité comme la poussière de la terre: quand on pourra compter 

les grains de poussière de la terre, alors on comptera tes descendants! 13,17 Debout! Parcours le pays en 

long et en large, car je te le donnerai." 13,18 Avec ses tentes, Abram alla s'établir au Chêne de Mambré, qui 

est à Hébron, et là, il érigea un autel à Yahvé. 14,1 Au temps d'Amraphel roi de Shinéar, d'Aryok roi d'Ellasar, 

de Kedor-Laomer roi d'Elam et de Tidéal roi des Goyim, 14,2 ceux-ci firent la guerre contre Béra roi de Sodome, 

Birsha roi de Gomorrhe, Shinéab roi d'Adma, Shémeéber roi de Ceboyim et le roi de Béla (c'est Coar). 14,3 

Ces derniers se liguèrent dans la vallée de Siddim (c'est la mer du Sel). 14,4 Douze ans ils avaient été soumis 

à Kedor-Laomer mais, la treizième année, ils se révoltèrent. 14,5 En la quatorzième année, arrivèrent Kedor-

Laomer et les rois qui étaient avec lui. Ils battirent les Rephaïm à Ashterot-Qarnayim, les Zuzim à Ham, les 

Emim dans la plaine de Qiryatayim, 14,6 les Horites dans les montagnes de Séïr jusqu'à El-Parân, qui est à la 

limite du désert. 14,7 Ils firent un mouvement tournant et vinrent à la Source du Jugement (c'est Cadès); ils 

battirent tout le territoire des Amalécites et aussi les Amorites qui habitaient Haçaçôn-Tamar. 14,8 Alors le roi 

de Sodome, le roi de Gomorrhe, le roi d'Adma, le roi de Ceboyim et le roi de Béla (c'est Coar) s'ébranlèrent et 

se rangèrent en bataille contre eux dans la vallée de Siddim, 14,9 contre Kedor-Laomer roi d'Elam, Tidéal roi 

des Goyim, Amraphel roi de Shinéar et Aryok roi d'Ellasar: quatre rois contre cinq! 14,10 Or la vallée de Siddim 

était pleine de puits de bitume; dans leur fuite, le roi de Sodome et le roi de Gomorrhe y tombèrent, et le reste 

se réfugia dans la montagne. 14,11 Les vainqueurs prirent tous les biens de Sodome et de Gomorrhe et tous 

leurs vivres, et s'en allèrent. 14,12 Ils prirent aussi Lot et ses biens (le neveu d'Abram), et s'en allèrent; il 

habitait Sodome. 14,13 Un rescapé vint informer Abram l'Hébreu, qui demeurait au Chêne de l'Amorite 

Mambré, frère d'Eshkol et d'Aner; ils étaient les alliés d'Abram. 14,14 Quand Abram apprit que son parent était 

emmené captif, il leva ses partisans, ses familiers, au nombre de 318, et mena la poursuite jusqu'à Dan. 14,15 

Il les attaqua de nuit en ordre dispersé, lui et ses gens, il les battit et les poursuivit jusqu'à Hoba, au nord de 

Damas. 14,16 Il reprit tous les biens, et aussi son parent Lot et ses biens, ainsi que les femmes et les gens. 

14,17 Quand Abram revint après avoir battu Kedor-Laomer et les rois qui étaient avec lui, le roi de Sodome 

alla à sa rencontre dans la vallée de Shavé (c'est la vallée du Roi). 14,18 Melchisédech, roi de Shalem, apporta 

du pain et du vin; il était prêtre du Dieu Très-Haut. 14,19 Il prononça cette bénédiction: "Béni soit Abram par le 

Dieu Très-Haut qui créa ciel et terre, 14,20 et béni soit le Dieu Très-Haut qui a livré tes ennemis entre tes 

mains." Et Abram lui donna la dîme de tout. 14,21 Le roi de Sodome dit à Abram: "Donne-moi les personnes 

et prends les biens pour toi." 14,22 Mais Abram répondit au roi de Sodome: "Je lève la main devant le Dieu 

Très-Haut qui créa ciel et terre: 14,23 ni un fil ni une courroie de sandale, je ne prendrai rien de ce qui est à 

toi, et tu ne pourras pas dire: J'ai enrichi Abram. 14,24 Rien pour moi. Seulement ce que mes serviteurs ont 

mangé et la part des hommes qui sont venus avec moi, Aner, Eshkol et Mambré; eux prendront leur part." 

Temps de lecture indicatif: 4.8 minutes. 

  



21:30 
 

Lecteur: 5 

15,1 Après ces événements, la parole de Yahvé fut adressée à Abram, dans une vision: "Ne crains pas, 

Abram! Je suis ton bouclier, ta récompense sera très grande." 15,2 Abram répondit: "Mon Seigneur Yahvé, que 

me donnerais-tu? Je m'en vais sans enfant..." 15,3 Abram dit: "Voici que tu ne m'as pas donné de descendance 

et qu'un des gens de ma maison héritera de moi." 15,4 Alors cette parole de Yahvé lui fut adressée: "Celui-là 

ne sera pas ton héritier, mais bien quelqu'un issu de ton sang." 15,5 Il le conduisit dehors et dit: "Lève les yeux 

au ciel et dénombre les étoiles si tu peux les dénombrer" et il lui dit: "Telle sera ta postérité." 15,6 Abram crut 

en Yahvé, qui le lui compta comme justice. 15,7 Il lui dit: "Je suis Yahvé qui t'ai fait sortir d'Ur des Chaldéens, 

pour te donner ce pays en possession." 15,8 Abram répondit: "Mon Seigneur Yahvé, à quoi saurai-je que je le 

posséderai?" 15,9 Il lui dit: "Va me chercher une génisse de trois ans, une chèvre de trois ans, un bélier de 

trois ans, une tourterelle et un pigeonneau." 15,10 Il lui amena tous ces animaux, les partagea par le milieu et 

plaça chaque moitié vis-à-vis de l'autre; cependant il ne partagea pas les oiseaux. 15,11 Les rapaces 

s'abattirent sur les cadavres, mais Abram les chassa. 15,12 Comme le soleil allait se coucher, une torpeur 

tomba sur Abram et voici qu'un grand effroi le saisit. 15,13 Yahvé dit à Abram: "Sache bien que tes descendants 

seront des étrangers dans un pays qui ne sera pas le leur. Ils y seront esclaves, on les opprimera pendant 400 

ans. 15,14 Mais je jugerai aussi la nation à laquelle ils auront été asservis et ils sortiront ensuite avec de grands 

biens. 15,15 Pour toi, tu t'en iras en paix avec tes pères, tu seras enseveli dans une vieillesse heureuse. 15,16 

C'est à la quatrième génération qu'ils reviendront ici, car jusque-là l'iniquité des Amorites n'aura pas atteint son 

comble." 15,17 Quand le soleil fut couché et que les ténèbres s'étendirent, voici qu'un four fumant et un brandon 

de feu passèrent entre les animaux partagés. 15,18 Ce jour-là Yahvé conclut une alliance avec Abram en ces 

termes: "A ta postérité je donne ce pays, du Fleuve d'Egypte jusqu'au Grand Fleuve, le fleuve d'Euphrate, les 

Qénites, les Qenizzites, les Qadmonites, les Hittites, les Perizzites, les Rephaïm, les Amorites, les Cananéens, 

les Girgashites et les Jébuséens." Temps de lecture indicatif: 2.9 minutes. 

 

  



Lecteur: 6 

16,1 La femme d'Abram, Saraï, ne lui avait pas donné d'enfant. Mais elle avait une servante égyptienne, 

nommée Agar, 16,2 et Saraï dit à Abram: "Vois, je te prie: Yahvé n'a pas permis que j'enfante. Va donc vers 

ma servante. Peut-être obtiendrai-je par elle des enfants." Et Abram écouta la voix de Saraï. 16,3 Ainsi, au 

bout de dix ans qu'Abram résidait au pays de Canaan, sa femme Saraï prit Agar l'Egyptienne, sa servante, et 

la donna pour femme à son mari, Abram. 16,4 Celui-ci alla vers Agar, qui devint enceinte. Lorsqu'elle se vit 

enceinte, sa maîtresse ne compta plus à ses yeux. 16,5 Alors Saraï dit à Abram: "Tu es responsable de l'injure 

qui m'est faite! J'ai mis ma servante entre tes bras et, depuis qu'elle s'est vue enceinte, je ne compte plus à 

ses yeux. Que Yahvé juge entre moi et toi!" 16,6 Abram dit à Saraï: "Eh bien, ta servante est entre tes mains, 

fais-lui comme il te semblera bon." Saraï la maltraita tellement que l'autre s'enfuit de devant elle. 16,7 L'Ange 

de Yahvé la rencontra près d'une certaine source au désert, la source qui est sur le chemin de Shur. 16,8 Il dit: 

"Agar, servante de Saraï, d'où viens-tu et où vas-tu?" Elle répondit: "Je fuis devant ma maîtresse Saraï." 16,9 

L'Ange de Yahvé lui dit: "Retourne chez ta maîtresse et sois-lui soumise." 16,10 L'Ange de Yahvé lui dit: "Je 

multiplierai beaucoup ta descendance, tellement qu'on ne pourra pas la compter." 16,11 L'Ange de Yahvé lui 

dit: "Tu es enceinte et tu enfanteras un fils, et tu lui donneras le nom d'Ismaël, car Yahvé a entendu ta détresse. 

16,12 Celui-là sera un onagre d'homme, sa main contre tous, la main de tous contre lui, il s'établira à la face 

de tous ses frères." 16,13 A Yahvé qui lui avait parlé, Agar donna ce nom: "Tu es El-Roï", car, dit-elle, "Ai-je 

encore vu ici après celui qui me voit." 16,14 C'est pourquoi on a appelé ce puits le puits de Lahaï-Roï; il se 

trouve entre Cadès et Bérèd. 16,15 Agar enfanta un fils à Abram, et Abram donna au fils qu'enfanta Agar le 

nom d'Ismaël. 16,16 Abram avait 86 ans quand Agar le fit père d'Ismaël. 

Temps de lecture indicatif: 2.7 minutes. 

  



21:45 
 

Lecteur: 7 

17,1 Lorsqu'Abram eut atteint 99 ans, Yahvé lui apparut et lui dit: "Je suis El Shaddaï, marche en ma 

présence et sois parfait. 17,2 J'institue mon alliance entre moi et toi, et je t'accroîtrai extrêmement." 17,3 Et 

Abram tomba la face contre terre. Dieu lui parla ainsi: 17,4 "Moi, voici mon alliance avec toi: tu deviendras père 

d'une multitude de nations. 17,5 Et l'on ne t'appellera plus Abram, mais ton nom sera Abraham, car je te fais 

père d'une multitude de nations. 17,6 Je te rendrai extrêmement fécond, de toi je ferai des nations, et des rois 

sortiront de toi. 17,7 J'établirai mon alliance entre moi et toi, et ta race après toi, de génération en génération, 

une alliance perpétuelle, pour être ton Dieu et celui de ta race après toi. 17,8 A toi et à ta race après toi, je 

donnerai le pays où tu séjournes, tout le pays de Canaan, en possession à perpétuité, et je serai votre Dieu." 

17,9 Dieu dit à Abraham: "Et toi, tu observeras mon alliance, toi et ta race après toi, de génération en 

génération. 17,10 Et voici mon alliance qui sera observée entre moi et vous, c'est-à-dire ta race après toi: que 

tous vos mâles soient circoncis. 17,11 Vous ferez circoncire la chair de votre prépuce, et ce sera le signe de 

l'alliance entre moi et vous. 17,12 Quand ils auront huit jours, tous vos mâles seront circoncis, de génération 

en génération. Qu'il soit né dans la maison ou acheté à prix d'argent à quelque étranger qui n'est pas de ta 

race, 17,13 on devra circoncire celui qui est né dans la maison et celui qui est acheté à prix d'argent. Mon 

alliance sera marquée dans votre chair comme une alliance perpétuelle. 17,14 L'incirconcis, le mâle dont on 

n'aura pas coupé la chair du prépuce, cette vie-là sera retranchée de sa parenté: il a violé mon alliance." 17,15 

Dieu dit à Abraham: "Ta femme Saraï, tu ne l'appelleras plus Saraï, mais son nom est Sara. 17,16 Je la bénirai 

et même je te donnerai d'elle un fils; je la bénirai, elle deviendra des nations, et des rois de peuples viendront 

d'elle." 17,17 Abraham tomba la face contre terre, et il se mit à rire car il se disait en lui-même: "Un fils naîtra-

t-il à un homme de cent ans, et Sara qui a 90 ans va-t-elle enfanter?" 17,18 Abraham dit à Dieu: "Oh! qu'Ismaël 

vive devant ta face!" 17,19 Mais Dieu reprit: "Non, mais ta femme Sara te donnera un fils, tu l'appelleras Isaac, 

j'établirai mon alliance avec lui, comme une alliance perpétuelle, pour être son Dieu et celui de sa race après 

lui. 17,20 En faveur d'Ismaël aussi, je t'ai entendu: je le bénis, je le rendrai fécond, je le ferai croître 

extrêmement, il engendrera douze princes et je ferai de lui une grande nation. 17,21 Mais mon alliance, je 

l'établirai avec Isaac, que va t'enfanter Sara, l'an prochain à cette saison." 17,22 Lorsqu'il eut fini de lui parler, 

Dieu remonta d'auprès d'Abraham. 17,23 Alors Abraham prit son fils Ismaël, tous ceux qui étaient nés dans sa 

maison, tous ceux qu'il avait acquis de son argent, bref tous les mâles parmi les gens de la maison d'Abraham, 

et il circoncit la chair de leur prépuce, ce jour même, comme Dieu le lui avait dit. 17,24 Abraham était âgé de 

99 ans lorsqu'on circoncit la chair de son prépuce 17,25 et Ismaël, son fils, était âgé de treize ans lorsqu'on 

circoncit la chair de son prépuce. 17,26 Ce jour même furent circoncis Abraham et son fils Ismaël, 17,27 et 

tous les hommes de sa maison, enfants de la maison ou acquis d'un étranger à prix d'argent, furent circoncis 

avec lui. 18,1 Yahvé lui apparut au Chêne de Mambré, tandis qu'il était assis à l'entrée de la tente, au plus 

chaud du jour. 18,2 Ayant levé les yeux, voilà qu'il vit trois hommes qui se tenaient debout près de lui; dès qu'il 

les vit, il courut de l'entrée de la Tente à leur rencontre et se prosterna à terre. 18,3 Il dit: "Monseigneur, je t'en 

prie, si j'ai trouvé grâce à tes yeux, veuille ne pas passer près de ton serviteur sans t'arrêter. 18,4 Qu'on apporte 

un peu d'eau, vous vous laverez les pieds et vous vous étendrez sous l'arbre. 18,5 Que j'aille chercher un 

morceau de pain et vous vous réconforterez le coeur avant d'aller plus loin; c'est bien pour cela que vous êtes 

passés près de votre serviteur!" Ils répondirent: "Fais donc comme tu as dit." 

Temps de lecture indicatif: 5.4 minutes. 
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18,6 Abraham se hâta vers la tente auprès de Sara et dit: "Prends vite trois boisseaux de farine, de fleur 

de farine, pétris et fais des galettes." 18,7 Puis Abraham courut au troupeau et prit un veau tendre et bon; il le 

donna au serviteur qui se hâta de le préparer. 18,8 Il prit du caillé, du lait, le veau qu'il avait apprêté et plaça le 

tout devant eux; il se tenait debout près d'eux, sous l'arbre, et ils mangèrent. 18,9 Ils lui demandèrent: "Où est 

Sara, ta femme?" Il répondit: "Elle est dans la tente." 18,10 L'hôte dit: "Je reviendrai vers toi l'an prochain; 

alors, ta femme Sara aura un fils." Sara écoutait, à l'entrée de la tente, qui se trouvait derrière lui. 18,11 Or 

Abraham et Sara étaient vieux, avancés en âge, et Sara avait cessé d'avoir ce qu'ont les femmes. 18,12 Donc, 

Sara rit en ellemême, se disant: "Maintenant que je suis usée, je connaîtrais le plaisir! Et mon mari qui est un 

vieillard!" 18,13 Mais Yahvé dit à Abraham: "Pourquoi Sara a-t-elle ri, se disant: Vraiment, vais-je encore 

enfanter, alors que je suis devenue vieille? 18,14 Y a-t-il rien de trop merveilleux pour Yahvé? A la même saison 

l'an prochain, je reviendrai chez toi et Sara aura un fils." 18,15 Sara démentit: "Je n'ai pas ri", dit-elle, car elle 

avait peur, mais il répliqua: "Si, tu as ri." 18,16 S'étant levés, les hommes partirent de là et arrivèrent en vue 

de Sodome. Abraham marchait avec eux pour les reconduire. 18,17 Yahvé s'était dit: "Vais-je cacher à Abraham 

ce que je vais faire, 18,18 alors qu'Abraham deviendra une nation grande et puissante et que par lui se béniront 

toutes les nations de la terre? 18,19 Car je l'ai distingué, pour qu'il prescrive à ses fils et à sa maison après lui 

de garder la voie de Yahvé en accomplissant la justice et le droit; de la sorte, Yahvé réalisera pour Abraham 

ce qu'il lui a promis." 18,20 Donc, Yahvé dit: "Le cri contre Sodome et Gomorrhe est bien grand! Leur péché 

est bien grave! 18,21 Je veux descendre et voir s'ils ont fait ou non tout ce qu'indique le cri qui, contre eux, est 

monté vers moi; alors je saurai." 18,22 Les hommes partirent de là et allèrent à Sodome. Yahvé se tenait 

encore devant Abraham. 18,23 Celui-ci s'approcha et dit: "Vas-tu vraiment supprimer le juste avec le pécheur? 

18,24 Peut-être y a-t-il 50 justes dans la ville. Vas-tu vraiment les supprimer et ne pardonneras-tu pas à la cité 

pour les 50 justes qui sont dans son sein? 18,25 Loin de toi de faire cette chose-là! de faire mourir le juste 

avec le pécheur, en sorte que le juste soit traité comme le pécheur. Loin de toi! Est-ce que le juge de toute la 

terre ne rendra pas justice?" 18,26 Yahvé répondit: "Si je trouve à Sodome 50 justes dans la ville, je pardonnerai 

à toute la cité à cause d'eux." 18,27 Abraham reprit: "Je suis bien hardi de parler à mon Seigneur, moi qui suis 

poussière et cendre. 18,28 Mais peut-être, des 50 justes en manquera-t-il cinq: feras-tu, pour cinq, périr toute 

la ville?" Il répondit: "Non, si j'y trouve 45 justes." 18,29 Abraham reprit encore la parole et dit: "Peut-être n'y 

en aura-t-il que 40", et il répondit: "Je ne le ferai pas, à cause des 40." 18,30 Abraham dit: "Que mon Seigneur 

ne s'irrite pas et que je puisse parler: peut-être s'en trouvera-t-il 30", et il répondit: "Je ne le ferai pas, si j'en 

trouve 30." 18,31 Il dit: "Je suis bien hardi de parler à mon Seigneur: peut-être s'en trouvera-t-il vingt", et il 

répondit: "Je ne détruirai pas, à cause des vingt." 18,32 Il dit: "Que mon Seigneur ne s'irrite pas et je parlerai 

une dernière fois: peut-être s'en trouvera-t-il dix", et il répondit: "Je ne détruirai pas, à cause des dix." 18,33 

Yahvé, ayant achevé de parler à Abraham, s'en alla, et Abraham retourna chez lui. 

Temps de lecture indicatif: 4.7 minutes. 
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